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申請者資訊 Applicant Details
(本表請以中文正楷填寫即可) 

姓名 
Name English Name 

Preferred Name    
出生年月日 
Date of Birth 

 性別 
Gender    

□ 男
Male

身分證或護照號碼 
ID / Passport No. 

國籍 
Nationality 

電話 
Phone No. 

手機號碼 
Mobile 3KRQH 1R� 

電子郵件 
Email Address 

永久地址  
Permanent Address 

郵遞區號 
Postal Code 

您有任何肢體、學習障礙及健康狀況需要本中心協助?  
Do you have any physical disabilities, learning difficulties or medical conditions that we may assist you? 
□ 沒有 No  □ 有 Yes:

緊急連絡人 Emergency Contact 

課程申請 Enrollment Programs & Terms 

Diplôme de Cuisine 法式料理證書 (9個月)

是 Yes 否 No 

備註: 
 學費已包含:

- 廚藝制服：NTD 15,750；
刀具：NTD 47,250； 

 申請時須一併附上審查費新台幣 8000 元繳費憑證，該費用恕不退還。
 若於費用結清後須辦理退費，請參考我們的課程申請與退費條款。

Remarks: 
 The tuition fees has included:

- Kitchen Uniform: NTD 15,750 ;
- Knife Kit: NTD 47,250

 The proof of payment of the non-refundable application fee NTD$8,000 
must accompany your application form. The fee will be deducted in the first
payment.

 If the applicant needs to refund, please refer to the article 9 in our Terms
and Condition.

您如何得知藍帶國際學院訊息? 
How did you find out about Le Cordon Bleu? 

其他校區 Other Campus
網路搜尋 Internet Search
臉書專頁 Facebook Fanpages
學生或校友 Student & Alumni 
代辦機構 Agents
其他:
Other:

□ 展會/說明會/教育展 
Tradeshows and Events

□ 廣告 Advertisement 
□ 媒體文章/報紙/雜誌 

Press Article 
□ 專業協會 

Professional Association

姓名 
Name 

與申請人關係 
Relationship 

0RELOH 3KRQH No. 
郵遞區號 
Zip Code 

地址  
Address 

電子郵件 
Email Address 

請附上或浮貼 2 吋半身照 
若為實體照片請於背面填寫姓名

Please attach 2-inch portrait photo 
and your name written on the back 

side if it’s not a digital file 

手機號碼

慣用英文名字 

英文名(同護照)

您希望收到藍帶國際學院相關課程訊息嗎? 
Do you wish to receive the newsletters and information on the programs and activities 
of Le Cordon Bleu? 

□ Diplôme de Pâtisserie 法式甜點證書(9個月) 

□ Diplôme in Culinary Management 廚藝管理 (3個月) 

□ 女
Female

Year年份

Year年份

Year年份

入學申請表 
Application Form

□ Jan一月        □ Apr四月 Jul七月 □ Oct十月

□ Jan一月        □ Apr四月 Jul七月 □ Oct十月

□ Jan一月        □ Apr四月 Jul七月 □ Oct十月

Jan一月    Apr四月 □ Jul七月 □ Oct十月 

$856,400 NTD 

$1,641,800 NTD  Grand Diplôme 藍帶廚藝大證書 (18個月)   Year年份�

□ Cuisine料理(9個月) □ Pâtissirie 甜點(9個月)    請勾選優先上課課程  Please tick to give priority of the program

$856,400 NTD 

$268,800 NTD  

mailto:Taiwan-NKUHT@cordonbleu.edu
Lilian Liu
註解
“Accepted”的設定者是“Lilian Liu”
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入 學 標 準  Entry Requirements 

應 備 文 件  Application Materials 

申 請 程 序  Application Procedures 

申請 審查 入學

審查通過 確認入學 

• 收到入學確 認 書 Confirmation of
Enrollment (COE), 保留學員資格。

• 學員依 COE 所載指定開課日報到。
• 課程第一日為新生訓練，請務必到場了解

課程規定，並領取制服刀具。 ��

• 收到錄取通知書 Letter of Offer(LOO)

• 繳交學費並回傳繳費憑證。 

• 審閱補習班定型化契約後簽回。.. ��

提交申請文件 

• 備齊申請應備文件

• 檢附審查費匯款繳費憑證 

(1)年滿18歲   Above 18 years old
(2)無須廚藝經驗可  Culinary experience is not necessary
(3)中文或英文須達可溝通之程度  Fluent in Chinese or English
(4)獨立申請中級班(含)以上之課程需檢附前一階段證書或成績單

Apply For Individual Level Please Attached Certificate of Previous Level

(1)入學申請表   Application Form
(2)身分證或護照影本   ID/Passport Copies
(3)2吋護照格式照片電子檔   2 inches Portrait Photo
(4)個人簡歷  CV/Resume
(5)動機信(500字內，中文或英文)  Motivation Letter within 500 words
(6)審查費8,000元繳費憑證  Proof of Payment of Application Fee $8,000

付 款 方 式  Payment Method 
學員支付學費時，可選擇一次結清或採分期付款(至多分為三期)，請學員於匯款後將憑證以Email或傳真回傳。 
Student may pay in once or by installments (three-phase maximum), please return your receipt by email or fax.

Diplôme de Cuisine 料理證書 (9個月)   

Diplôme de Pâtissierie 甜點證書 (9個月) 

 Application Fee 審查費

Diploma in Culinary Management 廚藝管理 (3個月)

 8,000

 323,400

 262,500

 262,500

Basic Level    初級

Intermediate Level  中級

Superior Level  高級

268,800

※For Grand diploma , two Basic level payment are required to secure the seat.  (NTD.583,800)
※報名大證書者，爲確保席位, 第一期付款至少須繳交兩個第一階段費用 (學費共583,800)

ATM轉帳/網路銀行/臨櫃匯款通用:
戶名 (Account Name)：高餐藍帶國際教育股份有限公司
銀行 (Bank Name)：法國巴黎銀行 
銀行代碼 (Bank Code)：082
帳號 (Bank Account Number)：80352-920000-001

匯款帳戶 (僅限臨櫃匯款)
戶名 (Account Name)：高餐藍帶國際教育股份有限公司

銀行 (Bank Name)：法國巴黎銀行台北分行 

銀行代碼 (Bank Code)：082-0017

帳號 (Bank Account Number)：00010-003529-010 

台灣國內匯款 DOMESTIC REMITTANCE (FROM WITHIN TAIWAN IN TWD) 

國外匯款 FOREIGN REMITTANCE (FROM OTHER COUNTRIES IN FOREIGN CURRENCY) 
TWD RMITTANCE:
INTERMEDIATE BANK : BNP PARIBAS TAIPEI BRANCH 
SWIFT CODE : BNPATWTP
BANK ADDRESS : 72F,No.7,Sec. 5, Xin-yi Rd., Taipei City, 110,Taiwan(R.O.C.) 
BENEFICIARY A/C NO: 00010-003529-010 
BENEFICIARY NAME : LE CORDON BLEU NKUHT INTERNATIONAL EDUCATION CO.,LTD.

BNP PARIBAS TAIPEI CORRESPONDENT BANK LIST
USD   CORRESPONDENT BANK: BNP PARIBAS NEW YORK/  SWIFTCODE: BNPAUS3N 

EUR   CORRESPONDENT BANK: BNP PARIBAS PARIS  /SWIFT CODE: BNPAFRPP

Lilian Liu
螢光標示
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制 服 選 擇  Student Uniform

請於下表勾選您需要的制服尺寸。

Please specify in the size chart and select the correct size from the table below. 

廚服 Chef Jacket       (單位：公分)

尺寸 Measurement SS S M L 2L 3L 4L 5L 6L 

衣長 Length 68.5 70 71.5 73 74.5 76 77.5 79 80.5 

肩寬 Shoulder 47 48 49 50 51 52 53 54 55 

胸寬 Chest 101 105 109 113 117 121 125 129 133 

腰圍 Waist 97 101 105 109 113 117 121 125 129 

袖長 Sleeve 58 59 60 61 62 63 63 63 63 

下擺 Hem 97 101 105 109 113 117 121 125 129 

廚褲 Trouser (單位：公分)

尺寸 Measurement SS S M L 2L 3L 4L 5L 6L 

腰圍  Waist 66-71 70-75 74-79 78-83 82-87 86-91 90-95 94-99 98-103

臀圍 Hip 88 92 96 100 104 108 112 116 120

前檔 Rise 25 25.5 26 26.5 27 27.5 28 28.5 29

褲長 Inseam 80 80 80 80 80 80 80 80 80

廚帽 Hat (單位：公分)

尺寸 Measurement S M L 2L 3L 

頭圍 Head circumference 55 58 61 64 67 

注意事項：

 廚房工作動作幅度大，請依照尺碼表選擇適合的尺寸，勿過度合身。
 當學員結清學費後，始訂購制服，請學員需仔細測量尺寸，因測量錯誤導致須重新訂購等，檀梸啵ⷞ不負 

屔相關責任及損失。 

Important Notice: 

 Please consider the workplace condition and select proper size.
 Your uniform will only be made after we receive your payment. The school shall not be held responsible for

wrong measurements. Any claim following the wrong provision of measurements for the uniform will not be
considered.

廚服 CHEF JACKET □ SS  □ S □ M □ L □ 2L □ 3L □ 4L □ 5L □ 6L

廚褲 TROUSER □ SS □ S □ M □ L □ 2L □ 3L □ 4L □ 5L □ 6L

廚帽 HAT □ S □ M □ L □ 2L □ 3L
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高餐藍帶國際教育股份有限公司 附設 高餐藍帶廚藝卓越中心技藝短期補習班 

課程申請與退費條款 
Terms and Conditions 

費用與付款 Fees and Payments 
1. 依藍帶課程規範，申請者須於申請或重新申請時支付審查費用新台

幣 8,000 元整，該審查費恕不退還。

A non-refundable Application Fee of NTD$8,000 is payable upon
application for enrolment or re-enrollment.

2. 若本補習班因任何因素未接受申請者入學，該審查費用亦不退還。
If Le Cordon Bleu NKUHT does not accept the application for any reason,
there shall be no refund of the Application Fee.

3. 本補習班僅針對尚有缺額之班別招收學員，若當期別已額滿，本補習
班將不接受申請者繳交該期學費，亦將與申請者協調申請其他期別。
Le Cordon Bleu NKUHT will not accept the tuition fee if a place is not
available for the intake applied for and will consult with the student to
defer the commencement date.

4. 本補習班之學費已包含學費、教材費、材料費、刀具與制服，申請者
須於指定之截止日前（或最遲須於開課日兩周前）繳清全額費用。若
違反上述規定，申請者將不予保留學籍。
The tuition fees for Cuisine and Patisserie programs include uniforms and
knife kit. New students must submit full tuition fees by the deadline or 2
weeks prior to the course commencement date in certain circumstances.
Failure to comply with the policy may result in cancellation of their
studies.

5. 本補習班所有費用應以新台幣，並由銀行匯款方式支付。
All payments can only be made via bank transfer in New Taiwanese Dollar.

6. 若逾繳費期限，本補習班將有權對於未結清之費用另收取 5%手續
費 Le Cordon Bleu NKUHT reserves the right to charge a late payment fee
of 5% of the outstanding tuition fee.

7. 在支付過程中產生之銀行手續費須由申請者自行負擔。
All bank fees and charges shall be borne by the applicant.

8. 若申請者在取得本補習班書面核可後，未於指定截止日前結清相關
費用，本補習班將無法提供學籍及保留入學名額，學員將不得上課。

Le Cordon Bleu NKUHT will not reserve the space for applicants who do
not clear their outstanding balances by the due date and the applicants may
be refused to enter the class.

取消課程與退費 Withdrawals, Cancellations and Refunds 

9. 已獲得入學許可並結清費用之學員，因個人因素無法修習或無法完
成課程故須辦理退費者，需以書面方式通知本補習班學務部門，本補
習班將以收到通知之日期為準（遇假日則遞延至下一工作日），並依
短期補習班設立及管理準則，以及高雄市短期補習班管理自治條例
規定辦理退費，款項將於收到通知日後三十(30)日內退還至原付款
帳戶。審查費新台幣 8,000 元將不予退還，若學員已領取刀具制
服，則須先扣除掉相關費用，再行計算退費。退費比例如下述：

書面通知收到日 扣款

開課日三十日前 全額退還

開課日前三十日內 10% 但不得大於新台幣 1,000 
開課日起至第三次上課前 30% 但不得大於新台幣 7,000 
開課後第三次上課至該期三分之一課程前 50% 
該期三分之一課程後 不退費

I. 當期別開課日三十日前退出者，全額退還。

II. 當期別開課日前三十日內退出者，得扣除應繳費用之百分

之十。但最高不得超過新臺幣壹千元。

III. 當期別開課當日起至第三次上課前（不含第三次）退出

者，得扣除應繳費用之百分之三十。但最高不得超過新臺

幣七千元。

IV. 當期別第三次上課後至全期三分之一前（不含三分之一）

退出者，得扣除應繳費用之百分之五十。

V. 逾全期三分之一（含三分之一）退出者，不予退還。

Applicants who have been accepted for enrolment but then decided not to 
carry on with the course must submit a written notice to Le Cordon Bleu 
NKUHT in order to be entitled to a prorated refund. The refund policy is 
based on Regulations for the Establishment and Management of a Short-
Term cram school (短期補習班設立及管理準則) and Kaohsiung City 
Short-Term Cram School Managing Autonomous Regulations (高雄市短
期補習班管理自治條例). The amount will be refunded within 30 days 
to the original payment account, calculated from the date the notice is 
received by Le Cordon Bleu NKUHT. The application fee of NTD 8,000 
remains non-refundable. The refundable amount excludes uniforms and knife 
kit if the student has received them. The chart below refers to the 
corresponding dates and prorated refund. 

Date of Refund Request Received 
by Le Cordon Bleu NKUHT 

Non-Refundable Portion of 
Tuition Fee Paid 

More than 30 days before the class start Full Refund 

Between 1-30 days before the class start 10% or no more than NTD 1,000 

Before the 3rd class after the class start 30% or no more than NTD 7000 

Between the 3rd class to 1/3 of the curriculum 50% 

After 1/3 of the curriculum No Refund 

10. 開課前若本補習班因故須取消課程，本補習班將全額退還之前學員支付
的所有學費與審查費，或依據學員的選擇，移轉至其他課程。
In the unlikely event of a program being cancelled by Le Cordon Bleu NKUHT, a
full refund will be issued to the student, including the application fee and the
tuition fee; with the exception of students who request to transfer the balance
to another program.

11. 若因本補習班之因素，導致學員在修習途中無法完成課程，自停課日起
至原訂課程結束日止之學費與審查費用，本補習班將退款予學員。款項
將於停課日後七(7)日內退款至原付款帳戶，並檢附相關費用計算之書面
資料。
If a student is unable to complete the program due to unforeseen factors from
Le Cordon Bleu NKUHT, a prorated refund will be calculated based on the
period between the dates of suspension to the original program end date. The
refund will be issued to the original payment account within 7 days after the
suspension date, accompanied by a written statement setting out how the
amount has been calculated.

12. 因補習班相關規定，高餐藍帶無法出具證明協助辦理海外學生簽證。
Due to the cram school Laws & Regulations, Le Cordon Bleu NKUHT is not
able to issue any documents in regard to student visa applications.

13. 男性學員無法因就讀本補習班申請兵役緩徵。報名前請學員依兵役法相
關規定處理。本補習班不出具證明辦理緩徵。
Due to the cram school Laws & Regulations, enrollment in Le Cordon Bleu
NKUHT will not be eligible for military deferment for male applicants. Please
confirm your military status before applying for any of the Le Cordon Bleu
NKUHT programs.

14. 若因學員自身缺席超過指定堂數，或試驗不及格，將無法就讀下一級
別，且不核發結業證書，本補習班將出示證明文件以茲說明。學員可依
本條款第９條自行辦理退費，或重新申請就讀。
Students cannot continue onto the next level if he/she does not meet the
attendance requirement or does not pass the examination. No Certificate shall
be granted under this circumstance. Le Cordon Bleu NKUHT shall provide
related document to explain further. Students can apply for refund based on
Article 9 or apply for re-enrollment.

15. 本課程學籍僅限本人使用，不得轉讓。

The program is not transferable to other individual.

遞延 Deferment 

16. 學員至多能申請遞延課程乙次，遞延之課程僅限尚未開始之課程，已進
行中課程將無法申請遞延，僅能 依本條款第９條辦理辦理退費。
Students are eligible to defer once if submitted prior to the commencement
date, otherwise, the refund policy in Article 9 will apply.
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17. 學員申請遞延課程最遲須在原申請期別開學日之六（6）星期前，以書
面提出遞延申請，以本補習班收到通知之日期為準（遇假日則遞延至下
一工作日），本補習班將於收到遞延申請之二(2)周內以書面回覆。申請

遞延之入學日期不得超過原入學日後二（2）期，一旦超過遞延期間，

學員不得再次申請遞延，需重新向本補習班申請入學。若因遞延課程而
產生之學費調整，學員應於指定期限內支付差額。

【圖二】課程遞延申請流程與退費示意圖

Students may defer their program to a later term, by submitting written 
request six (6) weeks prior to the first day of the program. Le Cordon Bleu 
NKUHT will determine if the deferment is successful within two weeks 
subsequent to receiving the written notice from the student. The student may 
defer his/her program start date by a maximum of two terms from initial 
request date; subsequent deferment shall not be accepted. Students shall re-
apply when they are ready to commence studies at Le Cordon Bleu NKUHT. 
In the case where tuition fee increases after the deferment, students are 
required to pay the differences in tuition fee by the deadline.  

Fig 2. Application of deferment and refund policy 

18. 若延期獲准，入學條款、條件和學費將依照學員申請之新學期為準。若
本補習班無法安置學員進入欲就讀之的期別（根據本補習班之課程日
曆），本補習班將協助調期。若學員欲取消已申請遞延之課程，則依
本條款第９條辦理退費。
The admission requirement, tuition and applicable fees shall be based on the
terms and conditions at the time of the deferred term. If the Le Cordon Bleu
NKUHT is unable to place the student in the desired term, the cram school
will propose alternative dates for students. If the student decides to withdraw
the deferment, the refund policy in Article 9 shall apply.

申請與入學條款 Application and Enrollment Conditions 

19. 申請者於就讀當日須年滿 18 歲，但無年齡上限。
All applicants must be at least 18 years old. There is no upper age limit.

20. 若申請之課程要求英文能力證明，學員必須通過下表所列之其中一項
英文試驗，並於申請時檢附成績單，本補習班接受

IELTS、TOEIC、TOEFL iBT 英語檢定，最低應備分數如下表。

All applicants who apply programmes taught in English are required to meet 
one of the following English examination requirements (see chart below). 
Students shall provide the transcript copies when applying for enrollment. 

TEST REQUIREMENT 
IELTS 5.0 or above 
TOEIC 550 or above 

TOEFL iBT 67 or above 

21. 本補習班有權於任何時間調整學費及相關管理費用，並依公告費用為
主，若費用增加，學員應支付新增費用。

Le Cordon Bleu NKUHT reserves the right to review administration and
tuition fees at any time. Students shall be required to pay the adjusted fee.

22. 學員若於課程修習期間，發生如：互毆、竊盜、性侵、恐嚇、霸凌、
毒品交易及使用…等違反法律事項，經本補習班查明屬實且情節重

大，本補習班有權逕行取消學員上課資格，已繳交之審查費用與當期
學費恕不予退費。若學員因不當行為造成本補習班損失，本補習班亦將
保留法律追訴權。
Students who engage in acts of physical or verbal violence, theft or robbery,
sexual harassment, bullying and drug trafficking shall be subject to
disciplinary action, including but not limited to, expulsion from the program
and the application and tuition fee will be forfeited. Le Cordon Bleu NKUHT
will act to investigate all factors related to the reported misconduct and will take
appropriate court action against individuals who are found to have involved
in violation of the policy and damages to the cram school.

23. 每位學員應遵守學員手冊上所載明之規定。
All students are bound to comply with the rules and regulations stated in the
Le Cordon Bleu NKUHT’s Student Handbook.

24. 本補習班保留決定學員就讀許可之裁決權，且無須出具任何理由。 Le
Cordon Bleu NKUHT reserves the right to determine student’s
enrollment status at its own discretion without having to provide
explanations.

25. 除了因本補習班、所屬之僱員及相關人士所造成之故意或非故意之人
員傷害與死亡外，本補習班對於學員於本補習班所發生之任何故意或
非故意之損失、傷害或死亡，將不負擔法律責任。
Le Cordon Bleu NKUHT shall be under no liability to any students for loss or
damage, personal injury and/or death caused by negligent act of students at
the cram school’s premises; except for when caused by Le Cordon Bleu
NKUHT or its employees.

26. 學員須自行事先向相關醫療單位諮詢自身食物過敏或進行其他醫療諮
詢，並考量自身是否可從事廚房工作。對於學員在課堂上因食物過敏等
其他非本補習班導致之傷害，本補習班將不負相關責任。學員須充分了
解風險，並決定在未隔絕情況下，是否品嘗、觸摸、或使用特定食
材。 In the event of food allergy or any other medical conditions, a
physician must be consulted for comprehensive check-ups. The cram school
shall not be held responsible for any incident occurring in class due to allergy
or any other medical conditions. Precautions must be taken to fully
understand the risks and decide whether to taste or touch without protection
during class.

27. 本補習班提供之課程、教材、食譜、品牌標誌、徽章、域名和商標是
藍帶國際公司 (Le Cordon Bleu International BV)所有，若未事先獲得公
司之書面許可，學員不得以任何形式使用、轉載、複製或修改。
The course programs, learning materials, original recipes, institute logos,
badges, domain names and trademarks belong to the property of Le Cordon
Bleu International BV and may not be used, reproduced, or modified by the
student in any form except with prior written permission of the Institute’s
senior management.

28. 本補習班有權隨時審視及修改課程內容與架構。
Le Cordon Bleu NKUHT reserves the right in its absolute discretion to review
and alter the structure of the course at any time.

29. 若於課程開始前有任何重大更動，除官網公告外，本補習班將依學員提

供之電子郵件、電話以及住址進行聯繫，若因學員自身因素因而無法聯
繫，本補習班將不負責相關損失。
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If significant modifications are made regarding the program before the 
course commencement date, Le Cordon Bleu NKUHT will notify affected 
students at its best effort, in the forms of e-mail, telephone and by post. Le 
Cordon Bleu NKUHT shall not be liable for any losses incurred due to the 
changes. 

30. 本補習班已投保公共責任意外險。
Le Cordon Bleu NKUHT covers only the Public Liability Insurance during
the period of student’s enrollment.

31. 本補習班有權使用於課程中所取得之影片、多媒體等材料，包含學員所
製作之作品，進行全部或部分重製，並因推廣目的，以任何方式與形式，
發布於任何媒體。
Le Cordon Bleu NKUHT reserves the right and liberty to use
promotional work taken in the form of photography, films or
reproductions for the purpose of advertising, photography and publicity –
either wholly or in part, in any manner or form whatsoever and in any medium,
either separately or in conjunction with other photographs, films or
reproductions thereof, including the works produced by students.

32. 未經申請者或學員同意，本補習班不會擅自將學員個人資料提供與第
三方使用或不當利用。

Le Cordon Bleu NKUHT will not use nor deliver student personal information to
third parties without consent.

33. 在任何時間及任何地點，學員皆不得使用「藍帶」、「法國藍帶」、「高
餐藍帶」作為其商標、公司以及相關之推廣形式於其產品與服務。
No student shall be entitled to use the names “Le Cordon Bleu”,
“Le Cordon Bleu Paris” or “Le Cordon Bleu NKUHT” under any
circumstances or at any time or in any place whatsoever, whether before,
during or after their training and whether as a trade mark, company or
trading name or otherwise, regardless of the service or products presented
with no time or geographical limitation.

34. 本條款於發布時生效，但如有變更，將公告於官方網站，恕不另行通知。
This policy is correct at time of printing, but subject to change and publishes on
the official website without notice.

□ 我確定我沒有罹患A型肝炎、傷寒、肺結核及其他可能造成食品汙染
之疾病。I have confirmed that I don’t have Hepatitis A, typhoid fever,
tuberculosis or other diseases that may cause food contamination.

□ 我已了解，若我需更正上述資料，我需通知高餐藍帶國際教育股份有
限公司附設高餐藍帶廚藝卓越中心技藝短期補習班，此外，任何不實
的資料將可能導致無法錄取或終止入學，且涉及費用將不予歸還。
I understand that I am required to notify Le Cordon Bleu NKUHT of
any amendments regarding the stated information. Misrepresentation
of any information can result in non-acceptance or termination of
enrollment without refunding the fees paid.

□ 我已閱讀並且同意本補習班之就讀、費用支付與退款相關條款與條
件。 I have read and understood the cram school terms and condi tions
of enrollment, the payment of fees, and the refund policy described in
its entirety.

Check List 

請確認您已備齊下列報名資料 

Check the list before sending your application to Le Cordon 
Bleu 

Please return all documents to your course consultant.
Toll-free services: 0800-307-688
Email to campus: Taiwan-NKUHT@cordonbleu.edu

日期 Date： 
（DD/MM/YYYY） 

姓名 Name：    

簽名 Signature： 

入學申請表

Application Form

身分證或護照影本

ID/Passport Copies

2吋護照格式照片電子檔

2 inches Portrait Photo

個人簡歷

CV/Resume
動機信(500字內，中文或英文) 

Motivation Letter within 500 words

審查費8,000元繳費憑證

Proof of Payment of Application Fee

高餐藍帶-聯絡資訊
電話 Tel  +886- 7- 8010909
傳真 Fax +886- 7- 8016356
免付費專線 Toll-free Services 0800-307-688

官方網站 Website 
https://www.cordonbleu.edu/kaohsiung

地址 Address
高雄市小港區松和路1號

No.1, Songhe Rd ,Xiaogang Dist., Kaohsiung,81271, Taiwan 

請將以上資料傳送給您的課程專員
聯絡課程專員(免付費專線): 0800-307-688
或者寄到校區信箱: Taiwan-NKUHT@cordonbleu.edu

mailto:Taiwan-NKUHT@cordonbleu.edu
mailto:Taiwan-NKUHT@cordonbleu.edu
nkuht
打字機文字

nkuht
打字機文字

nkuht
打字機文字

nkuht
打字機文字

Lilian Liu
插入號
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